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  Доклад Генерального секретаря об осуществлении 
Рамочного соглашения о мире, безопасности 
и сотрудничестве для Демократической Республики 
Конго и региона 
 
 

 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад представляется во исполнение резолюции 2211 (2015) 
Совета Безопасности, в которой Совет просил меня представлять доклады о 
ходе выполнения обязательств по Рамочному соглашению о мире, безопасно-
сти и сотрудничестве для Демократической Республики Конго и региона1. В 
докладе освещаются события, произошедшие за период после публикации мо-
его доклада от 22 сентября 2015 года (S/2015/735), а также события, связанные 
с укреплением мира и безопасности в восточной части Демократической Рес-
публики Конго и в районе Великих озер и имевшие место в период до 
29 февраля 2016 года. 
 

 II. Основные события 
 

 A. События в сфере политики и безопасности 
 

2. Начинается третий год осуществления Рамочного соглашения о мире, 
безопасности и сотрудничестве. Прогресс в осуществлении региональных и 
национальных обязательств по-прежнему является ограниченным, а сохраня-
ющееся присутствие незаконных вооруженных групп, в частности Демократи-
ческих сил освобождения Руанды (ДСОР), Альянса демократических сил, Пат-
риотического фронта сопротивления в Итури (ПФСИ) и ряда групп ополченцев 
«майи-майи», по-прежнему угрожает миру и стабильности в регионе и препят-
ствует осуществлению Соглашения. Кроме того, в отчетный период медлен-

                                                           
 1 В настоящем документе под странами региона подразумеваются 13 стран, подписавших 

Рамочное соглашение о мире, безопасности и сотрудничестве, а именно: Ангола, Бурунди, 
Демократическая Республика Конго, Замбия, Кения, Конго, Объединенная Республика 
Танзания, Руанда, Судан, Уганда, Центральноафриканская Республика, Южная Африка 
и Южный Судан. Кроме того, в роли свидетелей/гарантов Рамочного соглашения 
выступают следующие четыре межправительственные организации: Африканский союз, 
Международная конференция по району Великих озер, Сообщество по вопросам развития 
стран юга Африки и Организация Объединенных Наций. Дополнительную информацию 
см. в документах S/2013/199 и S/2013/131, приложение. 
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ными темпами осуществлялась репатриация и демобилизация бывших комба-
тантов, в том числе бывшего Движения 23 марта («М23») и ДСОР. Помимо 
этого кризис в Бурунди и его далеко идущие последствия влекут за собой 
ухудшение политической ситуации, обстановки в плане безопасности и гума-
нитарной ситуации в регионе.  

3. Невзирая на перечисленные выше проблемы, в отчетный период в реги-
оне произошли и некоторые позитивные события. В их числе можно назвать 
прежде всего проведение всеобщих выборов в Объединенной Республике Тан-
зания, Уганде и Центральноафриканской Республике. Канцелярия моего Спе-
циального посланника совместно с Международной конференцией по району 
Великих озер, Африканским союзом и другими партнерами организовала 
первую Конференцию по району Великих озер для частных инвесторов, кото-
рая прошла в Киншасе 24 и 25 февраля 2016 года. Это мероприятие увенчалось 
большим успехом и привлекло около 500 участников, в том числе государ-
ственных должностных лиц, представителей частного сектора, партнеров по 
процессу развития и экспертов. Я присутствовал на церемонии открытия вме-
сте с президентом Демократической Республики Конго Джозефом Кабилой, 
вице-президентом Анголы, который представлял Председателя Международ-
ной конференции по району Великих озер, а также Комиссаром Африканского 
союза по инфраструктуре и энергетике, который представлял Председателя 
Комиссии Африканского союза. 

4. Еще одним важным событием стало подписание 28 января правитель-
ством Демократической Республики Конго и Миссией Организации Объеди-
ненных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго 
(МООНСДРК) технического соглашения, касающегося возобновления военно-
го сотрудничества между Вооруженными силами Демократической Республики 
Конго (ВСДРК) и МООНСДРК. 

5. Что касается нейтрализации вооруженных групп в восточной части Демо-
кратической Республики Конго, то ВСДРК продолжали проводить операции 
против ДСОР, Альянса демократических сил и ПФСИ, о чем говорилось в мо-
их докладах о работе МООНСДРК, опубликованных в декабре 2015 года 
(S/2015/1031) и марте 2016 года. В ходе двенадцатого заседания Комитета по 
технической поддержке Рамочного соглашения о мире, безопасности и сотруд-
ничестве, которое состоялось 14 января 2016 года в Найроби, делегация Демо-
кратической Республики Конго сообщила о том, что, по оценкам правительства 
этой страны, из 1200 комбатантов ДСОР 1150 были нейтрализованы. Из них 
150 человек ожидают репатриации в Руанду. Далее делегация указала, что не-
давний всплеск насилия и увеличение числа нарушений в восточной части Де-
мократической Республики Конго она связывает с присутствием оставшихся 
элементов ДСОР, отколовшегося от них Объединения за единство и демокра-
тию, Ндумских сил обороны Конго/Гидон (НОК/Гидон) и других групп, пред-
положительно связанных с бывшим движением «М23». Кроме того, в ходе это-
го заседания делегация Демократической Республики Конго вновь обратилась 
к международному сообществу с призывом помочь определить третьи страны, 
в которые можно было бы переместить боевиков ДСОР, сложивших оружие, но 
не желающих возвращаться в Руанду, а также их иждивенцев. Делегация под-
черкнула наличие безотлагательной необходимости репатриации или переме-
щения в третьи страны всех бывших комбатантов ДСОР и их иждивенцев, в 
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настоящее время находящихся в транзитных лагерях в Демократической Рес-
публике Конго. 

6. По прошествии почти двух лет после подписания Найробийских деклара-
ций правительством Демократической Республики Конго и бывшей повстанче-
ской группировкой «М23» процесс их осуществления застопорился. Сотни 
бывших боевиков «М23» до сих пор не репатриированы из Руанды и Уганды. 

7. 23 октября 2015 года бывший политический лидер «М23» Бертран Бисим-
ва выступил с заявлением, в котором указал, что эта бывшая повстанческая 
группировка отказывается от дальнейшего выполнения своих обязательств по 
Найробийским декларациям на том основании, что правительство преднаме-
ренно не выполняет свою часть договоренности. Он также заявил, что эта 
бывшая повстанческая группа не согласится ни с какими попытками репатриа-
ции бывших комбатантов за рамками положений Найробийских деклараций. 
Кроме того, г-н Бисимва направил аналогичные послания председателям Меж-
дународной конференции по району Великих озер и Сообщества по вопросам 
развития стран юга Африки (САДК). Он далее указал, что невыполнение в 
полном объеме предыдущих договоренностей между правительством Демокра-
тической Республики Конго и повстанческими движениями в конечном итоге и 
привело к новым восстаниям. 

8. 24 октября 2015 года Национальный надзорный механизм Демократиче-
ской Республики Конго опубликовал коммюнике в ответ на указанное заявле-
ние бывшей повстанческой группы. Механизм указал на отсутствие политиче-
ской воли со стороны руководителей бывшего «М23» и напомнил о том, какие 
усилия правительство Демократической Республики Конго прилагает для все-
стороннего выполнения принятых им обязательств, в частности на принятие 
Закона об амнистии в феврале 2014 года и начало процесса репатриации быв-
ших комбатантов «М23» на основе их согласия. Кроме того, Механизм напом-
нил о решении шестого заседания высокого уровня Регионального надзорного 
механизма, в котором бывшим лидерам «М23» было указано на то, что они 
препятствуют осуществлению процесса репатриации. 10 ноября г-н Бисимва 
назначил Дезире Рвигему новым координатором бывшего «М23», поручив ему 
осуществление контроля за реализацией Найробийских деклараций в тесном 
сотрудничестве с Механизмом. Г-н Рвигема заменил Рене Абанди, который 
оставил должность координатора в январе 2015 года и в настоящее время отве-
чает за преобразование бывшей повстанческой группы в политическую пар-
тию. 

9. Для решения этих проблем региональные лидеры продолжали добиваться 
осуществления Найробийских деклараций. 18 ноября 2015 года министры обо-
роны государств — участников Международной конференции по району Вели-
ких озер провели встречу в Киншасе для обсуждения этого вопроса в соответ-
ствии с решением девятого Чрезвычайного саммита глав государств и прави-
тельств стран — участников Международной конференции по району Великих 
озер, который прошел в Луанде 18 мая 2015 года. Министры рассмотрели рас-
писание репатриации бывших комбатантов «М23», до сих пор находящихся в 
Анголе, и отметили, что репатриация должна начаться 1 декабря 2015 года и 
завершиться к 15 декабря 2015 года. В соответствии с этим решением 
3–15 декабря 2015 года в лагере «Биханга» в Уганде с визитом находилась це-
левая группа в составе представителей Секретариата Международной конфе-
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ренции по району Великих озер, правительства Демократической Республики 
Конго, Народных сил обороны Уганды, Министерства обороны Республики 
Ангола (в качестве Председателя Международной конференции по району Ве-
ликих озер), МООНСДРК и канцелярии моего Специального посланника. 

10. В ходе этого визита делегации было сообщено о присутствии 646 бывших 
комбатантов «М23». Четыреста девяносто были зарегистрированы как отсут-
ствующие, 14 находились в больнице, 29 получили разрешение покинуть ла-
герь, 9 находились в Кампале, 5 находились под арестом за совершение пре-
ступлений и различных правонарушений и 4 умерли. Целевая группа настоя-
тельно призвала присутствующих бывших комбатантов «М23» воспользовать-
ся имеющейся возможностью и вернуться в Демократическую Республику 
Конго. В ответ бывшие комбатанты «М23» призвали свидетелей/гарантов Ра-
мочного соглашения о мире, безопасности и сотрудничестве отказаться от уде-
ления основного внимания вопросу о репатриации и вместо этого обеспечить 
полное осуществление положений Найробийских деклараций. После этого ви-
зита 13 бывших комбатантов «М23» были при поддержке МООНСДРК репа-
триированы на военную базу в Камине в Демократической Республике Конго. 
В результате этого количество бывших комбатантов «М23», репатриированных 
из Уганды, составило в общей сложности 195 человек. В Руанде до сих пор 
находятся 309 бывших комбатантов «М23», и в рассматриваемый период ни 
один из них не был репатриирован из Руанды. Поездка членов указанной целе-
вой группы в Руанду прошла 23 и 24 сентября 2015 года. В этой связи 
24 сентября министры обороны Демократической Республики Конго и Руанды 
провели двустороннюю встречу и опубликовали совместное коммюнике 
(см. пункт 24 ниже). 

11. Что касается политической ситуации, то 28 ноября 2015 года президент 
Джозеф Кабила объявил о проведении национального диалога для обсуждения 
предстоящих выборов в стране. Некоторые оппозиционные группы и органи-
зации гражданского общества выступили против предложения президента о 
проведении диалога. 4 января 2016 года Национальная епископальная конфе-
ренция Демократической Республики Конго также выступила с призывом о 
проведении национального диалога и объявила о создании специального коми-
тета для поддержания контактов с политическими партиями, укрепления вза-
имного доверия и осуществления инициатив по поддержке избирательного 
процесса. 14 января Африканский союз опубликовал заявление, в котором под-
держал проведение национального диалога и настоятельно призвал всех конго-
лезцев добиться консенсуса, который позволит сохранить имеющиеся дости-
жения в сфере мира, стабильности, безопасности, развития и демократизации. 
Далее Африканский союз обратился с просьбой к бывшему премьер-министру 
Того и члену Коллегии мудрецов Африканского союза Едему Коджу совершить 
поездку в Киншасу для проведения консультаций, касающихся национального 
диалога. 16 февраля Африканский союз, Организация Объединенных Наций, 
Европейский союз и Международная организация франкоязычных стран вы-
ступили с совместным заявлением, в котором обратились ко всем участникам 
политической деятельности в Демократической Республике Конго с настоя-
тельным призывом приложить все усилия в рамках Конституции страны для 
обеспечения успешного проведения выборов, сохранения мира и углубления 
демократии, в том числе в рамках политического процесса. Кроме того, эти че-
тыре организации подчеркнули важность диалога и необходимость того, чтобы 
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участники политической деятельности достигли договоренности, которая спо-
собствовала бы укреплению демократии и законности. Помимо этого они 
настоятельно призвали всех участников политической деятельности в Демо-
кратической Республике Конго оказать самую широкую поддержку г-ну Коджу. 

12. В течение рассматриваемого периода кризис в Бурунди по-прежнему 
находился в центре внимания региона и международного сообщества. 28 де-
кабря 2015 года президент Йовери Мусевени от имени Восточноафриканского 
сообщества (ВАС) председательствовал на церемонии по возобновлению внут-
рибурундийского диалога, прошедшей в Энтеббе, Уганда. В этой церемонии 
участвовали представители правительства Бурунди, правящей партии «Нацио-
нальный совет в защиту демократии — силы в защиту демократии» (НСЗД-
СЗД), оппозиции в стране и за ее пределами, гражданского общества и религи-
озных организаций. Кроме того, на ней присутствовали должностные лица 
Африканского союза, ВАС, Европейского союза, Организации Объединенных 
Наций и дипломатического корпуса. Президент Мусевени призвал стороны 
принять участие в диалоге и изыскать политическое решение нынешнего кри-
зиса. Он предложил сторонам возобновить переговоры в Аруше, Объединенная 
Республика Танзания, 6 января 2016 года. Вместе с тем правительство Бурунди 
высказало сомнения по поводу предлагаемой даты и списка участников диало-
га. Действуя от имени президента Мусевени, министр обороны Уганды 
Криспус Кийонго при поддержке Председателя Совета министров ВАС, мини-
стра иностранных дел и международного сотрудничества Объединенной Рес-
публики Танзания Августина Махиги предложил правительству Бурунди прий-
ти к консенсусу относительно возобновления диалога. На момент завершения 
работы над настоящим докладом консультации продолжались. 

13. 9 ноября я назначил Джамаля Беномара моим Специальным советником. 
После его назначения г-н Беномар уделяет основное внимание координации 
усилий Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в урегулиро-
вании кризиса в Бурунди. Он совершил несколько поездок в Бурунди и встре-
чался с высокопоставленными государственными должностными лицами, ли-
дерами оппозиции, представителями гражданского общества и дипломатиче-
ского корпуса. Он также посетил Уганду, где встречался с Координатором диа-
лога, проходящего под руководством Восточноафриканского сообщества, и со-
вершил поездку в Руанду и штаб-квартиру Африканского союза в Эфиопии. 

14. Положение в Бурунди также занимало видное место в повестке дня засе-
даний межведомственных комитетов обороны и иностранных дел МКРВО, 
проходивших в Луанде 10 и 11 февраля 2016 года. Министры обороны и мини-
стры иностранных дел государств — членов МКРВО рассмотрели положение в 
области безопасности в регионе, а именно в Бурунди, Центральноафриканской 
Республике, Демократической Республике Конго и Южном Судане. Министры 
иностранных дел также воспользовались возможностью рассмотреть список 
кандидатов на должность Исполнительного секретаря МКРВО для замены 
Альфонса Нтумбы Луабы из Демократической Республики Конго, срок полно-
мочий которого истек в декабре 2015 года. По просьбе правительства Анголы 
шестой очередной саммит МКРВО был перенесен на конец марта 2016 года. 
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 B. Положение в гуманитарной области 
 
 

15. Гуманитарная ситуация, сложившаяся в результате притока порядка 
245 000 беженцев из Бурунди в соседние страны с апреля 2015 года, 
по-прежнему вызывает озабоченность и требует первоочередного внимания. 
Страны в субрегионе, особенно Демократическая Республика Конго, Объеди-
ненная Республика Танзания, Руанда и Уганда, принимали большое число бе-
женцев и нуждаются в увеличении международной поддержки для удовлетво-
рения потребностей беженцев. Зафиксированная вербовка молодых бурундий-
цев в вооруженные группы, в том числе в беженских лагерях, прямо подрывает 
гражданский характер убежища и создает напряженность в отношениях между 
правительствами в регионе. В Бурунди кризис обострил ситуацию уже нахо-
дящихся в уязвимом положении людей, в число которых входят 
25 000 внутренне перемещенных лиц. Защита гражданских лиц вызывает все 
большую озабоченность: были убиты более 445 человек после того, как в ап-
реле 2015 года страну захлестнула волна насилия. Нестабильность в стране 
также стала причиной для ухудшения положения с и без того неустойчивыми 
источниками средств к существованию, в результате чего порядка 3,6 миллио-
на человек испытывают нехватку продовольствия и 150 000 детей в возрасте до 
пяти лет страдают от острого недоедания. 

16. Положение в гуманитарной области в Демократической Республике Конго 
также остается катастрофическим, особенно в восточных провинциях, где по-
вседневно происходят новые перемещения людей из-за действий вооруженных 
групп, военных операций против них, текущего межобщинного насилия и при-
тока беженцев из соседних стран. Порядка 1,5 миллиона человек подверглись 
внутреннему перемещению, в то время как 7,5 миллиона человек нуждаются в 
помощи на территории всей страны. Причиной нового перемещения людей 
стало принудительное закрытие 12 января 2016 года лагеря для внутренне пе-
ремещенных лиц в Мукото, Северное Киву. Гуманитарное сообщество предло-
жило правительству помощь для обеспечения того, чтобы оно соблюдало свои 
международные обязательства в области прав человека и гуманитарные прин-
ципы, особенно в отношении закрытия лагерей для внутренне перемещенных 
лиц. 

17. Тем временем более 400 000 конголезских беженцев по-прежнему нахо-
дятся в затянувшемся изгнании в соседних странах. Конфликт в Южном Су-
дане также стал причиной перемещения приблизительно 5000 южно-суданских 
беженцев из штата Западная Экватория в Южном Судане на территорию Дунгу 
в Демократической Республике Конго. 
 
 

 C. Права человека и сотрудничество в судебной области 
 
 

18. Стремительно ухудшающееся положение в области прав человека в Бу-
рунди по-прежнему вызывает сильную озабоченность. 17 декабря 2015 года 
Совет по правам человека в своей резолюции S-24/1 призвал Верховного ко-
миссара по правам человека в срочном порядке направить миссию для опера-
тивного расследования предполагаемых нарушений и злоупотреблений в Бу-
рунди и вынесения рекомендаций в отношении улучшения положения. Афри-
канский союз также обещал направить в эту страну наблюдателей за положе-
нием в области прав человека и военных экспертов. 
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19. Как сообщалось, в Демократической Республике Конго сотрудники служб 
безопасности и разведслужб ужесточили меры против активистов и политиче-
ских оппонентов, выступающих против изменения положения Конституции 
этой страны о сроке полномочий президента. Как указывалось выше, ситуация 
в области безопасности в восточной части Демократической Республики Конго 
остается нестабильной из-за того, что вооруженные группы, особенно Альянс 
демократических сил и ДСОР, осуществляют смертоносные нападения на 
гражданских лиц и совершают акты сексуального насилия. 

20. Усилия по привлечению физических лиц к ответственности за совершен-
ные в регионе преступления продолжаются и свидетельствуют об эффективном 
сотрудничестве в судебной области. Процесс по делу Боско Нтаганды, обвиня-
емого в военных преступлениях и преступлениях против человечности, пред-
положительно совершенных в провинции Итури, Демократическая Республика 
Конго, в 2002 и 2003 годах, начался в сентябре 2015 года в Международном 
уголовном суде в Гааге. 19 декабря 2016 года Тома Любанга Дьило и Жермен 
Катанга были переведены в пенитенциарное учреждение в Демократической 
Республике Конго для отбывания своих соответствующих приговоров, преду-
сматривающих тюремное заключение. Это первый случай, когда Суд опреде-
лил государство для исполнения предусматривающих тюремное заключение 
приговоров, что свидетельствует о тесном сотрудничестве между Судом и пра-
вительством Демократической Республики Конго. 30 декабря Жермену Катанге 
были предъявлены новые обвинения в военных преступлениях и преступлени-
ях против человечности в Высоком военном суде в Киншасе. Это первый слу-
чай, когда было возбуждено новое судебное разбирательство на национальном 
уровне по делу физического лица, уже осужденного Международным уголов-
ным судом. 

21. В январе 2016 года в Международном уголовном суде в Гааге были про-
ведены слушания для определения того, следует ли утверждать обвинения в 
военных преступлениях и преступлениях против человечности, включая сексу-
альное насилие и вербовку детей-солдат в Уганде, против бывшего лидера 
«Армии сопротивления Бога» Доминика Онгвена. Суд также объявил, что он 
вынесет свой вердикт по делу Жан-Пьера Бембы, бывшего председателя и ко-
мандующего Движения за освобождение Конго, 21 марта 2016 года. Г-н Бемба 
обвинялся в преступлениях, предположительно совершенных в Центральноаф-
риканской Республике в 2002 и 2003 годах. 
 
 

 III. Выполнение обязательств по Рамочному соглашению 
о мире, безопасности и сотрудничеству 
 
 

 A. Обязательства Демократической Республики Конго 
 
 

22. Информация о состоянии дел с осуществлением национальных обяза-
тельств Демократической Республики Конго содержится в моем докладе 
о МООНСДРК от 9 марта 2016 года (S/2016/233). 
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 B. Обязательства региона 
 
 

23. Большинство подписавших Соглашение государств в течение отчетного 
периода соблюдали свое обязательство «не вмешиваться во внутренние дела 
соседних стран» (см. S/2016/231, приложение), однако, правительство Бурунди 
обвинило правительство Руанды в вербовке молодых людей в беженских лаге-
рях в Руанде и поощрении вторжений в Бурунди вооруженных элементов через 
восточную часть Демократической Республики Конго. 

24. Правительства Демократической Республики Конго и Руанды провели 
двустороннюю встречу в Кигали 23 и 24 сентября для рассмотрения проблем в 
области безопасности, стоящих перед обеими странами, и согласования все-
объемлющих стратегий для их решения. В совместном коммюнике они: 
а) призвали начальников генеральных штабов вооруженных сил разработать 
при поддержке своих соответствующих военных разведывательных служб 
практические меры по ликвидации ДСОР; b) просили создать совместную дву-
стороннюю группу по вопросам репатриации бывших комбатантов «М23», 
размещенных в Руанде, и комбатантов ДСОР, находящихся в транзитном лаге-
ре «Бахума» в Кисангани, Демократическая Республика Конго; и c) достигли 
согласия относительно проведения на регулярной основе двусторонних встреч 
по вопросам безопасности на министерском уровне. Национальным и между-
народным институтам было предложено поддержать этот процесс. Принятые 
на встрече решения по-прежнему ждут своей реализации.  

25. Что касается обязательства, взятого на себя подписавшими Соглашение 
государствами способствовать отправлению правосудия благодаря осуществ-
лению сотрудничества в судебной сфере (там же), то Конголезская националь-
ная полиция арестовала Ладислала Нтаганзву 8 декабря 2015 года на основа-
нии ордера на арест и постановления о передаче, изданных Международным 
остаточным механизмом для уголовных трибуналов 7 мая 2014 года. Междуна-
родный уголовный трибунал по Руанде предъявил г-ну Нтаганзве обвинения в 
геноциде, в прямом и публичном подстрекательстве к совершению геноцида и 
преступлениях против человечности в связи с его действиями во время проис-
ходившего в 1994 году в Руанде геноцида. Он находился на свободе с 19 июня 
1996 года и предположительно проживал в Северном Киву под защитой ДСОР.  

26. Правительство Демократической Республики Конго заявило о своей го-
товности выдать г-на Нтаганзву Руанде на основании ордера, однако при том 
условии, что правительство Руанды ответит взаимностью и передаст бывшего 
лидера Национального конгресса в защиту народа Лорана Нкунду, а также дру-
гих конголезских граждан согласно ордерам на арест, выданным Демократиче-
ской Республикой Конго. Кстати, следует отметить, что был достигнут незна-
чительный прогресс в привлечении к ответственности шести бывших членов 
«М23», разыскиваемых на основании выданных конголезскими властями орде-
ров на арест в связи с обвинениями в военных преступлениях и преступлениях 
против человечности, которые также фигурировали в санкционных перечнях 
Совета Безопасности и Соединенных Штатов Америки. 
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 C. Международные обязательства  
 
 

27. В рамках своих коллективных усилий в поддержку осуществления Со-
глашения о мире, безопасности и сотрудничестве 9–15 декабря 2015 года груп-
па международных посланников и представителей по району Великих озер по-
сетила Уганду, Демократическую Республику Конго и Руанду. Их запланиро-
ванная поездка в Бурунди была отменена после того, как правительство обра-
тилось с просьбой о переносе сроков ее посещения. В состав группы входили 
помощник Генерального секретаря Модибо Туре, представлявший Специаль-
ного посланника Саида Джиннита; мой Специальный представитель в Демо-
кратической Республике Конго и глава МООНСДРК Маман Сидику; Специаль-
ный посланник Соединенных Штатов по району Великих озер Томас Перриел-
ло; Старший координатор Европейского союза по району Великих озер Кун 
Верваке и представитель Специального представителя Африканского союза по 
району Великих озер.  

28. Общаясь с различными региональными заинтересованными сторонами, 
посланники выразили озабоченность по поводу ухудшения положения в обла-
сти безопасности в Бурунди, а также увеличения числа актов насилия и нару-
шений прав человека. Они заявили о своей поддержке посреднических усилий 
под руководством ВАС. Посланники также совершили поездки на места в Ки-
сангани, Бени и Гому в Демократической Республике Конго. В Бени посланни-
ки встретились с мэром и членами его местного комитета по вопросам без-
опасности. Они воспользовались возможностью для того, чтобы выразить свои 
соболезнования местной общине, которая по-прежнему является главной жерт-
вой актов жестокости, совершаемых Альянсом демократических сил. В Кисан-
гани посланники встретились с группой бывших членов ДСОР, размещенных в 
лагере «Бахума», и рекомендовали им согласиться на репатриацию в страну их 
происхождения, Руанду, без каких-либо предварительных условий. В Гоме по-
сланники встретились, среди прочих, с заместителем губернатора Северного 
Киву. Обсуждения были посвящены нейтрализации вооруженных групп с ак-
центом на руководимых ВСДРК операциях против ДСОР и других местных во-
оруженных групп. Обе стороны достигли согласия относительно срочной необ-
ходимости возобновления военного сотрудничества между МООНСДРК и 
ВСДРК. Заместитель руководителя Расширенного механизма совместного кон-
троля провел также брифинг для посланников и представителей, посвященный 
работе этого механизма.  

29. В отчетный период значительно продвинулось осуществление инициати-
вы Всемирного банка в отношении Великих озер, на которую в общей сумме 
было обещано 1,4 млрд. долл. США. Уже утверждены и находятся на ранних 
стадиях осуществления шесть проектов на сумму в 717,2 млн. долл. США, рас-
считанных на снижение степени уязвимости и обеспечение жизнеспособности, 
с одной стороны, и расширение экономических возможностей благодаря эко-
номическому сотрудничеству и интеграции — с другой. На продвинутой ста-
дии подготовки находятся четыре других проекта в этих же областях на сумму 
в размере 537 млн. долл. США.  

30. Несколько аналитических исследований, финансировавшихся Всемирным 
банком и Канцелярией моего Специального посланника, содействовали разра-
ботке проектов в рамках инициативы для Великих озер. В их число входят ис-
следования в следующих областях: a) решение проблемы насильственного пе-
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ремещения; b) усиление социальной защиты для уязвимых групп, включая 
женщин; c) повышение степени продовольственной безопасности; d) расшире-
ние доступа к медицинскому обслуживанию; e) поддержку демобилизации и 
реинтеграции вооруженных групп; f) расширение доступа к энергоснабжению; 
g) повышение продуктивности сельского хозяйства; h) расширение инфра-
структуры для содействия повышению продуктивности и расширению торгов-
ли; и i) устранение барьеров для торговли. 
 
 

 D. Надзорные механизмы Рамочного соглашения о мире, 

безопасности и сотрудничестве 
 
 

31. Очередное заседание Комитета по технической поддержке Рамочного со-
глашения о мире, безопасности и сотрудничестве состоялось в Найроби 
14 января 2016 года. На заседании были рассмотрены последние события, про-
исходящие в регионе, в частности процессы диалога в Бурунди и Демократи-
ческой Республике Конго, а также мирный процесс в Южном Судане. Члены 
Комитета также обсудили вопрос о нейтрализации деструктивных сил, дей-
ствующих в восточной части Демократической Республики Конго, включая 
ДСОР и Альянс демократических сил. На заседании были также рассмотрены 
вопросы, касающиеся репатриации бывших комбатантов повстанческого дви-
жения «М23» из Уганды и Руанды, и вопросы осуществления Найробийских 
деклараций. 

32. С учетом уроков, извлеченных из предшествующих совещаний Регио-
нального надзорного механизма высокого уровня, а также итогов работы со-
стоявшегося в Найроби 10 июля 2015 года выездного совещания министров, 
посвященного Рамочному соглашению, члены Комитета по технической под-
держке рассмотрели предложения, касающиеся повышения эффективности ра-
боты совещаний Регионального надзорного механизма и Комитета по техниче-
ской поддержке, а также предложения по повышению ответственности госу-
дарств, подписавших Рамочное соглашение. Рекомендации Комитета были 
представлены на рассмотрение министрам иностранных дел стран региона. 

33. В связи с проведением двадцать восьмой очередной сессии Исполнитель-
ного совета Африканского союза, которая состоялась в Аддис-Абебе 27 и 
28 января 2016 года мой Специальный посланник и Комиссар Совета Афри-
канского союза по вопросам мира и безопасности созвали совещание мини-
стров государств, подписавших Рамочное соглашение, и его гарантов. Функции 
председателя на этом совещании выполнял министр иностранных дел Анголы. 
В совещании принимали участие министры иностранных дел, Бурунди, Демо-
кратической Республики Конго, Южного Судана, Объединенной Республики 
Танзания и Замбии. Южная Африка была представлена ее министром обороны, 
а Уганду представлял министр регионального сотрудничества. Конго, Кения, 
Руанда и Судан были представлены старшими должностными лицами из их 
министерств иностранных дел и обороны. В совещании также принимали уча-
стие представители Африканского союза, МКРВО, Сообщества по вопросам 
развития Юга Африки (САДК) и Организация Объединенных Наций. Участни-
ки совещания рассмотрели события, происходящие в регионе, и обсудили ме-
ры, направленные на активизацию осуществления Рамочного соглашения о 
мире, безопасности и сотрудничестве и повышение ответственности подпи-
савших его государств. 



 S/2016/232

 

16-03458 11/20 

 

34. Министры также одобрили рекомендации Комитета по технической под-
держке относительно укрепления руководящих механизмов Рамочного согла-
шения посредством: a) проведения совещаний Регионального надзорного ме-
ханизма без их привязки к саммитам Африканского союза и сессиям Генераль-
ной Ассамблеи Организации Объединенных Наций; b) проведения одного еже-
годного совещания Регионального надзорного механизма в качестве отдельно-
го мероприятия в одном из государств, подписавших Рамочное соглашение; 
c) проведения при необходимости тематических совещаний на уровне мини-
стров для решения назревших проблем; d) проведения совещаний министров 
иностранных дел до совещаний Регионального надзорного механизма, с тем 
чтобы заложить основу для последующих обсуждений главами государств и 
правительств и принятия соответствующих решений. 

35. Участники совещания на уровне министров приветствовали выборы, про-
веденные недавно в Объединенной Республике Танзания, а также прогресс, до-
стигнутый в рамках мирного процесса в Южном Судане. Они также привет-
ствовали прогресс, достигнутый в осуществлении мирного процесса в Цен-
тральноафриканской Республике, и настоятельно призвали стороны продол-
жать их усилия. Участники совещания выразили свою полную поддержку про-
должающемуся диалогу по Бурунди, который ведется по инициативе Восточ-
ноафриканского сообщества (ВАС). Они также приветствовали решение прави-
тельства Демократической Республики Конго возобновить военное сотрудни-
чество между ее Вооруженными силами и Миссией Организации Объединен-
ных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго 
(МООНСДРК). 
 
 

 IV. Деятельность моего Специального посланника 
 
 

36. В течение отчетного периода мой Специальный посланник продолжал 
свои усилия по содействию осуществлению основных аспектов Рамочного со-
глашения о мире, безопасности и сотрудничестве. Его канцелярия успешно ор-
ганизовала Конференцию по вопросам инвестиций частного сектора в районе 
Великих озер, которая проводилась 24 и 25 февраля 2016 года в Киншасе, в 
партнерском сотрудничестве с МКРВО. Мой Специальный посланник также 
провел консультации в поддержку процессов национального диалога в странах 
региона, в частности в Демократической Республике Конго. Он продолжал 
свои усилия по оказанию поддержки нейтрализации деструктивных сил и ис-
пользовал свои добрые услуги для содействия осуществлению Найробийских 
деклараций, в частности репатриации бывших комбатантов «М23» из Руанды и 
Уганды. Помимо этого, Специальный посланник принимал меры по укрепле-
нию своего сотрудничества с региональными организациями и оказанию под-
держки деятельности женских и молодежных организаций и организаций 
гражданского общества, а также содействовал поиску долговременных реше-
ний проблем беженцев в регионе.  
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 А. Конференция по вопросам инвестиций частного сектора  

в районе Великих озер 
 
 

37. В течение отчетного периода мой Специальный посланник занимался 
подготовкой к проведению первой Конференции по вопросам инвестиций 
частного сектора в районе Великих озер. В октябре 2015 года сотрудники его 
канцелярии вместе с представителями структуры «ООН-женщины» и другими 
партнерами принимали участие в мероприятии по обмену знаниями в области 
обеспечения гендерного равенства в добывающих отраслях экономики. 
16 и 17 октября в Найроби мой Специальный посланник организовал совмест-
но с МКРВО и структурой «ООН-женщины» региональный форум для рас-
смотрения путей, посредством которых малые и средние предприятия региона 
могли бы воспользоваться возможностями, которые предоставляет Конферен-
ция по вопросам инвестиций. В целях пропаганды этой конференции и при-
влечения глобальных инвесторов мой Специальный посланник также органи-
зовал совместно с различными партнерами ряд публичных и частных презен-
таций на важных мероприятиях высокого уровня, проводившихся в Бельгии, 
Эфиопии, Объединенных Арабских Эмиратах и Соединенных Штатах Амери-
ки. Мой Специальный посланник, также созвал несколько совещаний Руково-
дящего комитета Конференции, созданного в сентябре 2015 года, в целях рас-
смотрения хода подготовки к ее проведению. Помимо этого, он провел сове-
щания с должностными лицами правительства Демократической Республики 
Конго, включая президента страны Жозефа Кабилу, премьер-министра Матату 
Поньо и министра иностранных дел Раймона Чибанду. 

38. 24 февраля вместе с президентом Жозефом Кабилой я присутствовал на 
церемонии открытия Конференции по вопросам инвестиций частного сектора в 
районе Великих озер. В своем выступлении я подчеркнул важное значение 
объединения усилий, направленных на укрепление мира, с инициативами, 
направленными на восстановление экономической жизни общин и на обеспе-
чение ощутимых дивидендов мира для всех слоев населения. Я также призвал 
лидеров стран региона к сотрудничеству в целях достижения инклюзивного 
развития и общего процветания. На заседаниях в рамках Конференции обсуж-
дались возможности и проблемы ряда секторов экономики, в которые предпо-
лагается направить инвестиции, а именно: сельское хозяйство, энергетика, фи-
нансы, инфраструктура, информационно-коммуникационные технологии, гор-
но-добывающая промышленность и туризм. В ходе пленарных заседаний об-
суждались вопросы содействия развитию социально ответственного бизнеса и 
улучшения инвестиционного климата в районе Великих озер. В рамках Конфе-
ренции было проведено большое число встреч между представителями пред-
принимательских кругов, между представителями правительств и бизнеса и 
представителями правительств разных стран, в частности премьер-министров 
Демократической Республики Конго и Руанды. По итогам проведенной Конфе-
ренции мой Специальный посланник будет предпринимать, совместно со стра-
нами, подписавшими Рамочное соглашение, и его гарантами, а также совмест-
но с другими партнерами, меры по созданию и укреплению соответствующих 
механизмов. 
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 В. Оказание поддержки процессам диалога в странах региона 
 
 

39. В период со 2 по 10 декабря 2015 года по моей просьбе мой Специальный 
посланник посещал Киншасу, Брюссель и Аддис-Абебу в целях проведения 
широких консультаций относительно предлагаемого национального диалога в 
Демократической Республике Конго. В Киншасе он встретился со старшими 
должностными лицами правительства, включая президента Кабилу, заместите-
ля премьер-министра и министра внутренних дел, министра юстиции, предсе-
дателя Сената и спикера Национальной ассамблеи. Он также встретился с 
представителями президентского большинства, лидерами оппозиции, предста-
вителями религиозных организаций, организаций гражданского общества, 
членами Совета Безопасности, другими членами дипломатического корпуса и 
представителями государств, подписавших Рамочное соглашение о мире, без-
опасности и сотрудничестве. Помимо этого, мой Специальный посланник от-
дельно встретился с лидерами оппозиционного Союза за демократию и соци-
альный прогресс, с Комиссаром Совета Африканского союза по вопросам мира 
и безопасности и со старшими представителями Европейского союза. В ходе 
этих встреч мой Специальный посланник стремился выяснить, в чем, по мне-
нию его собеседников, должна заключаться роль возможного посредника Ор-
ганизации Объединенных Наций в предлагаемом диалоге. Он также стремился 
выяснить их мнения относительно перспектив налаживания внушающего до-
верие и инклюзивного диалога с учетом нынешней политической ситуации в 
стране. Результаты и итоги своих консультаций он изложил в соответствующем 
представленном мне докладе. Впоследствии Африканский союз назначил быв-
шего премьер-министра Того г-на Эдема Коджо посредником предлагаемого 
национального диалога. Поддержку посредническим усилиям Африканского 
союза при необходимости будут оказывать Канцелярия моего Специального 
посланника и МООНДРК. 
 
 

 С. Сотрудничество с партнерскими организациями в регионе 
 
 

40. 21 сентября 2015 года мой Специальный посланник встретился в Луанде с 
президентом Анголы Жозе Эдуарду душ Сантушем и его министром иностран-
ных дел Жеорже Шикоти. В ходе встречи обсуждались вопросы, имеющие 
важное значение для района Великих озер, в частности нейтрализация де-
структивных сил, положение в Демократической Республике Конго и Бурунди 
и предпринимаемые усилия по укреплению функционирования руководящих 
структур Рамочного соглашения о мире и безопасности и сотрудничестве. Пре-
зидент душ Сантуш предложил провести совещание высокого уровня для об-
суждения проблемы слишком медленного осуществления Найробийских де-
клараций и нейтрализации ДСОР. 

41. 25 ноября мой Специальный посланник встретился с Председателем Ко-
миссии Африканского союза Нкосазаной Дламини-Зумой для обсуждения пу-
тей укрепления руководящих механизмов Рамочного соглашения и активиза-
ции партнерского сотрудничества его канцелярии с Комиссией Африканского 
союза. В отношении укрепления руководящих механизмов Рамочного согла-
шения г-жа Дламини-Зума призвала к более широкому участию в работе этих 
механизмов министров, отвечающих за выполнение решений, вынесенных гла-
вами государств и правительств. Она также призвала Организацию Объеди-
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ненных Наций, Африканский союз, МКРВО и САДК, выступающих в качестве 
гарантов Рамочного соглашения, провести оценку проделанной работы в целях 
вынесения рекомендаций, направленных на достижение конкретных результа-
тов, что будет способствовать его осуществлению. 

42. В течение отчетного периода мой Специальный посланник укреплял свои 
партнерские связи с министрами обороны и иностранных дел стран региона. 
На внеочередном совещании министров обороны МКРВО, которое состоялось 
18 ноября в Киншасе, мой Специальный посланник проинформировал участ-
ников о том, что Организация Объединенных Наций полностью поддерживает 
всестороннее и безотлагательное осуществление Найробийских деклараций, а 
также инициатив, направленных на нейтрализацию деструктивных сил, дей-
ствующих в восточной части Демократической Республики Конго. 11 февраля 
2016 года мой Специальный посланник принимал участие в совещании мини-
стров иностранных дел МКРВО (известном также как Региональный межми-
нистерский комитет), в ходе которого он напомнил о том, что Организация 
Объединенных Наций поддерживает государства-члены в решении вопросов, 
касающихся мира и безопасности в регионе, в частности в Бурунди, Централь-
ноафриканской Республике и восточной части Демократической Республики 
Конго. Он также проинформировал участников совещания о ходе подготовки к 
Конференции по вопросам инвестиций частного сектора в районе Великих 
озер и напомнил о рекомендациях, утвержденных министрами иностранных 
дел государств, подписавших Рамочное соглашение о мире, безопасности и со-
трудничестве, в ходе их совещания, состоявшегося 28 января в Аддис-Абебе. 
 
 

 D. Региональные стратегические рамки Организации 

Объединенных Наций в поддержку Рамочного соглашения 

о мире, безопасности и сотрудничестве 
 
 

43. Канцелярия моего Специального посланника продолжала свое сотрудни-
чество со страновыми группами Организации Объединенных Наций, регио-
нальными отделениями и партнерами по развитию в целях разработки регио-
нальных стратегических рамок для района Великих озер. Комплексный подход, 
применяемый в этих рамках, позволит соответствующим учреждениям, в част-
ности, более оперативно и более эффективно реагировать на кризисные ситуа-
ции, возникающие в данном регионе. Стратегические рамки включают шесть 
компонентов, а именно: a) рациональное использование природных ресурсов; 
b) экономическая интеграция, трансграничная торговля и продовольственная 
безопасность; c) мобильность; d) молодежь и лица подросткового возраста; 
e) борьба с сексуальным и гендерным насилием; и f) правосудие и предотвра-
щение конфликтов. 

44. Для оценки региональных стратегических рамок на предмет их соответ-
ствия предъявляемым требованиям мой Специальный посланник организовал 
совместно с помощником Администратора и Директором Регионального бюро 
для Африки Программы развития Организации Объединенных Наций и пред-
седателем Региональной группы Организации Объединенных Наций по вопро-
сам развития г-ном Абдулайе Мар Диэйе специальное совещание. В этом со-
вещании, состоявшемся 7 декабря 2015 года в Найроби, принимали участие 
координаторы-резиденты Организации Объединенных Наций в Демократиче-
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ской Республике Конго, Уганде, Руанде, Бурунди и Объединенной Республике 
Танзания, региональные директора Организации Объединенных Наций, пред-
ставители учреждений, фондов и программ в странах региона, главы субрегио-
нальных и представители региональных организаций, включая МКРВО, ВАС, 
САДК, Экономическое сообщество района Великих озер и Общий рынок Во-
сточной и Южной Африки. 

45. Участники совещания пришли к выводу, что разработанные стратегиче-
ские рамки отвечают требованиям актуальности, жизнеспособности и реализу-
емости. Они также отметили, что национальные бюджеты, планы развития и 
рамочные программы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи 
в целях развития следует привести в соответствие с упомянутыми стратегиче-
скими рамками. Они призвали и другие государства, подписавшие Рамочное 
соглашение, создавать национальные имплементационные механизмы, подоб-
ные тем, которые были созданы в Демократической Республике Конго. Участ-
ники совещания рекомендовали действующим в регионе страновым группам 
Организации Объединенных Наций сотрудничать в рамках трансграничных 
инициатив, направленных на использование сравнительных преимуществ, и 
удовлетворять потребности региона в области укрепления доверия и содей-
ствия общему процветанию. Наряду с этим была также отмечена необходи-
мость укрепления сотрудничества и взаимоусиливающегося взаимодействия с 
региональными организациями. 
 
 

 Е. Поощрение деятельности женских и молодежных организаций 

и организаций гражданского общества 
 
 

46. В течение отчетного периода сотрудники канцелярии моего Специального 
посланника выезжали на места для проверки деятельности общественных жен-
ских организаций, которые финансируются посредством Женской платформы 
для Рамочного соглашения о мире, безопасности и сотрудничестве. Эти орга-
низации действуют в Бурунди, Демократической Республике Конго, Руанде и 
Уганде. По итогам этих поездок были вынесены следующие рекомендации: 
a) при осуществлении инициатив, направленных на стабилизацию и укрепле-
ние мира в регионе, следует использовать существенный потенциал различных 
групп и отдельных лиц, действующих на общинном уровне; b) население 
местных общин следует информировать об итогах работы совещаний высокого 
уровня, касающихся Рамочного соглашения о мире, безопасности и сотрудни-
честве; c) государствам, подписавшим Рамочное соглашение, следует широко 
распространять на общинном уровне и на местных языках информацию об их 
обязательствах и проводящихся мероприятиях, связанных с Рамочным согла-
шением; и d) общественным женским организациям следует принимать уча-
стие в региональных совещаниях, на которых обсуждаются вопросы, касаю-
щиеся Рамочного соглашения, а также в национальных процессах укрепления 
мира и налаживания диалога. 

47. 30 ноября 2015 года мой Специальный посланник выполнял функции 
председателя на четвертом совещании — видеоконференции Консультативного 
совета Женской платформы для Рамочного соглашения. В этом совещании 
принимали участие мой Специальный представитель по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта, а также представители структуры «ООН-
женщины», Программы Организации Объединенных Наций по окружающей 
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среде, Фонда «Оук», МООНРЗС, Фонда для конголезских женщин, министер-
ства по делам женщин, детей и семьи Демократической Республики Конго и 
Регионального женского форума МКРВО. Участники совещания дали высокую 
оценку упомянутой выше поездке на места. В отношении финансирования 
Женской платформы члены Консультативного совета отметили, что к настоя-
щему времени все имевшиеся в наличии средства израсходованы, и призвали к 
совместным усилиям по мобилизации новых средств под руководством моего 
Специального посланника. 

48. 16 и 17 октября 2015 года канцелярия моего Специального посланника, 
МКРВО, Панафриканская торгово-промышленная палата и структура «ООН-
женщины» организовали на совместной основе Региональный форум малых и 
средних предприятий из стран района Великих озер. В этом форуме принимали 
участие более 50 представителей малых и средних предприятий из Бурунди, 
Демократической Республики Конго, Кении, Руанды, Южного Судана, Объ-
единенной Республики Танзания, Уганды и Замбии. Участники форума обсу-
дили возможности участия представителей малых и средних предприятий в Ре-
гиональном форуме частного сектора района Великих озер и Конференции по 
вопросам инвестиций и частного сектора в районе Великих озер, а также пути 
оказания поддержки осуществлению Рамочного соглашения о мире, безопас-
ности и сотрудничестве. Они подчеркнули важную роль малых и средних 
предприятий в создании рабочих мест и инициатив, направленных на осу-
ществление экономических преобразований, для улучшения положения жен-
щин и молодежи в районе Великих озер. 

49. 14–15 декабря 2015 года Региональный форум гражданского общества 
МКРВО организовал в Дар-эс-Саламе, Объединенная Республика Танзания, 
первое совещание своего только что созданного Координационного комитета. 
В этом совещании принимали участие председатели национальных форумов 
гражданского общества МКРВО из Демократической Республики Конго, Ке-
нии, Руанды, Южного Судана, Объединенной Республики Танзания, Уганды и 
Замбии, а также представители из Бурунди, Центральноафриканской Респуб-
лики и Регионального центра по вопросам демократии и эффективного управ-
ления МКРВО. На заключительном этапе этого двухдневного совещания Коор-
динационный комитет принял решение обратиться к правительству Объеди-
ненной Республики Танзания с просьбой разместить в стране секретариат фо-
рума. 

50. Мой Специальный посланник продолжал свое взаимодействие с негосу-
дарственными субъектами в целях оказания поддержки осуществлению Ра-
мочного соглашения. Так, 27 января 2016 года он встретился в Аддис-Абебе с 
представителями гражданского общества в ходе совещания, организованного 
организацией «ОКСФАМ Интернэшнл» в преддверии проведения двадцать 
восьмой очередной сессии Исполнительного совета Африканского союза. Это 
совещание предоставило моему Специальному посланнику возможность для 
непосредственных контактов с пропагандистскими группами и другими непра-
вительственными субъектами, участвующими в деятельности по укреплению 
мира и стабильности в районе Великих озер. В текущем году обсуждения в 
рамках этого совещания в основном касались путей содействия налаживанию 
подлинного диалога между гражданским обществом, женщинами, молодежью 
и лидерами на местном, национальном и региональном уровнях в целях укреп-
ления мира, стабильности и развития. 
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 F. Содействие выработке долгосрочных решений проблем 

беженцев и внутренне перемещенных лиц 
 
 

51. Одной из основных проблем региона по-прежнему является хроническая 
проблема перемещенного населения, обусловленная отсутствием политической 
стабильности и действиями вооруженных групп, из-за которых гражданское 
население вынуждено покидать места своего постоянного проживания и по-
полнять ряды внутренне перемещенных лиц и беженцев. Помимо этого, отсут-
ствие безопасности в значительной степени препятствует долгосрочному ре-
шению проблемы перемещенных лиц в данном субрегионе. Исходя из того, что 
долгосрочные решения проблем беженцев и внутренне перемещенных лиц по-
требуют согласованных усилий партнеров по политической и гуманитарной 
деятельности и деятельности в интересах развития, мой Специальный послан-
ник продолжал сотрудничать с Верховным комиссаром Организации Объеди-
ненных Наций по делам беженцев, Всемирным банком и другими партнерами в 
целях выработки новых решений затянувшейся проблемы перемещенного 
населения — решений, которые обеспечат уважение достоинства перемещен-
ных лиц и предоставят им более широкие возможности, а также принесут 
бóльшую пользу для принимающих общин. 
 
 

 V. Замечания и рекомендации 
 
 

52. Несмотря на ряд подвижек, которые имели место в течение отчетного пе-
риода, район Великих озер по-прежнему сталкивается с серьезными политиче-
скими и гуманитарными проблемами и проблемами в области безопасности. Я 
особенно обеспокоен сохраняющимся присутствием в восточной части Демо-
кратической Республики Конго нескольких вооруженных групп, включая 
ДСОР и АДС, несмотря на усилия Вооруженных сил Демократической Рес-
публики Конго и МООНРЗС. Причинами напряженности в отношениях между 
правительствами стран региона по-прежнему являются сохраняющаяся угроза 
гражданскому населению со стороны вооруженных групп, застопорившийся 
процесс репатриации бывших комбатантов «М-23» и их иждивенцев, слишком 
медленные темпы осуществления Найробийских соглашений и кризис в Бу-
рунди. 

53. Я настоятельно призываю государства, подписавшие Рамочное соглаше-
ние, в полной мере выполнить их обязательство по этому соглашению, главной 
целью которого является устранение коренных причин отсутствия стабильно-
сти в регионе. Поэтому одной из первоочередных задач на данном этапе явля-
ется решительное завершение действий по нейтрализации вооруженных групп 
в восточной части Демократической Республики Конго. Важную роль в дости-
жении этой цели сыграет эффективное военное сотрудничество между воору-
женными силами Демократической Республики Конго и МООНРЗС. В связи с 
этим я вновь воздаю должное правительству Демократической Республики 
Конго и вооруженным силам страны за их действия по нейтрализации воору-
женных групп и за жертвы, которые они понесли в этой борьбе. Я приветствую 
договоренность, достигнутую 28 января 2016 года относительно возобновле-
ния военного сотрудничества между Вооруженными силами Демократической 
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Республики Конго и МООНРЗС и с нетерпением ожидаю ее практического 
осуществления. 

54. Устранение негативного воздействия деструктивных сил и решение про-
блем, о которых идет речь в настоящем докладе, потребуют подтверждения 
обязательств и активизации усилий всех государств-членов. Поэтому я настоя-
тельно призываю государства, подписавшие Рамочное соглашение, выполнить 
свои обязательства по этому соглашению, в частности обязательство «не по-
творствовать деятельности каких-либо вооруженных групп и не оказывать им 
никакой помощи или поддержки» (см. S/2013/131, приложение). В связи с этим 
я глубоко обеспокоен непрекращающимися сообщениями о вербовке, об уче-
нии и проникновении бурундийских повстанческих групп на территории со-
седних стран. Я призываю государства-члены МКРВО расследовать такие со-
общения и принимать соответствующие меры посредством имеющихся регио-
нальных механизмов, таких как Расширенный механизм совместного контроля. 
Я также призываю правительства стран региона, в частности Бурунди, Демо-
кратической Республики Конго, Руанды и Уганды, в двустороннем порядке ре-
шать проблемы безопасности, с которыми они сталкиваются, особенно про-
блемы, связанные с вооруженными группами и репатриацией бывших комба-
тантов «М23». Я с удовлетворением отмечаю сообщения о налаживающемся 
сотрудничестве в области судопроизводства между государствами региона и 
надеюсь, что усилия, направленные на борьбу с безнаказанностью, будут акти-
визироваться в последующие месяцы и годы. Мой Специальный посланник 
неизменно готов оказывать этим усилиям свою поддержку. 

55. Положение в Бурунди по-прежнему является одной из основных причин 
озабоченности в отсутствие инклюзивного политического диалога. Я с сожале-
нием отмечаю, что в стране по-прежнему гибнут люди, и настоятельно призы-
ваю всех бурундийцев, особенно тех, кто служит в силах безопасности и во-
оруженных силах, проявлять максимальную сдержанность. Я настоятельно 
призываю бурундийские власти защищать права всех бурундийцев и обеспечи-
вать группам по правам человека из Африканского союза и Организации Объе-
диненных Наций возможности для оперативного проведения их независимых 
расследований. Я призываю все заинтересованные стороны присоединиться к 
подлинному инклюзивному диалогу и выражаю в связи с этим свою призна-
тельность президенту Уганды Мусевени за его усилия, а правительствам Анго-
лы и Объединенной Республики Танзания — за их поддержку. Поездка Совета 
Безопасности и мой собственный визит в Бурунди, соответственно в январе и 
феврале этого года, показали, что Организация Объединенных Наций, а также 
Восточноафриканское сообщество и Африканский союз будут по-прежнему 
взаимодействовать с народом Бурунди и оказывать техническую и политиче-
скую поддержку посредническим усилиям, с тем чтобы вернуть эту страну на 
путь стабильности и развития. 

56. В последние шесть месяцев в районе Великих озер осуществляется ряд 
процессов, связанных с выборами, которые будут проводиться в данном реги-
оне в ближайшие два года. В связи с этим не следует исключать возможности 
проявления массовых беспорядков. Процессы, связанные с проведением выбо-
ров, должны носить справедливый, транспарентный, инклюзивный и нена-
сильственный характер. Поэтому я призываю национальные власти в странах 
региона уделять первоочередное внимание недопущению нарушений прав че-
ловека и вспышек насилия в период подготовки, во время проведения и после 
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завершения выборов. В то же время я настоятельно призываю население стран 
региона воздерживаться от насилия при решении споров, связанных с выбора-
ми, и использовать вместо этого конструктивный диалог с их правительствами. 

57. Демократическая Республика Конго вступает в важный период подготов-
ки к национальному диалогу, предшествующему всеобщим выборам. В связи с 
этим я вновь обращаюсь с призывом привлечь к этому диалогу все соответ-
ствующие стороны и предоставить им возможность обсуждать спорные вопро-
сы в обстановке открытости и взаимного уважения. Я настоятельно призываю 
всех конголезцев урегулировать их разногласия посредством диалога и кон-
сультаций в целях создания условий для проведения мирных, инклюзивных и 
внушающих доверие выборов при соблюдении прав человека. Я выражаю пол-
ную поддержку Организации Объединенных Наций бывшему премьер-мини-
стру Того Эдему Коджо за его роль посредника в национальном диалоге. 

58. Прогресс в области экономического сотрудничества будет в значительной 
степени способствовать укреплению мира и доверия в регионе. Конференция 
по инвестициям частного сектора в районе Великих озер была проведена в са-
мый подходящий момент — после принятия Повестки дня в области устойчи-
вого развития и его целей на период до 2030 года и заключения Парижского со-
глашения об изменении климата. Я приветствую эту важную инициативу, кото-
рая создает предпосылки для новой эпохи экономической интеграции в реги-
оне. Я выражаю признательность моему Специальному посланнику, МКРВО, 
государствам, подписавшим Рамочное соглашение, и его гарантам за их твер-
дую приверженность делу его осуществления. 

59. Я призываю правительства региона создавать условия, способствующие 
развитию предпринимательской и инвестиционной деятельности, которая 
должна быть устойчивой и социально ответственной и согласовываться с Ра-
мочным соглашением о мире, безопасности и сотрудничестве, Глобальным до-
говором Организации Объединенных Наций и другими соответствующими до-
кументами. Это будет иметь важное значение для долгосрочного экономиче-
ского роста и укрепления доверия. Я призываю лидеров африканского частного 
сектора укреплять производственный потенциал, создавать рабочие места и 
средства к существованию, повышать эффективность экономического управле-
ния и оказывать содействие инклюзивному развитию и общему процветанию в 
целях обеспечения прочного мира и развития. Я призываю международных 
партнеров оказывать содействие интеграции региона в международные произ-
водственно-сбытовые сети, которые радикально изменяют характер экспор-
та — от сырьевых товаров к товарам с высокой добавленной стоимостью. По-
мимо этого, я предлагаю лидерам деловых кругов и инвесторам всех регионов 
мира оказать народам стран региона Великих озер поддержку в наведении мо-
стов к региональной интеграции, которая позволит создать более крупные 
рынки и объединить ресурсы. 

60. Я приветствую усилия моего Специального посланника по району Вели-
ких озер, Специального представителя Председателя Комиссии Африканского 
союза по району Великих озер и Комитета по технической поддержке, направ-
ленные на укрепление руководящих структур Рамочного соглашения и повы-
шение ответственности подписавших его государств. Эти усилия должны 
находить свое отражение в конкретных действиях и результатах и я с удовле-
творением отмечаю, что на своем совещании, состоявшемся 28 января в Ад-
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дис-Абебе, министры иностранных дел государств, подписавших Рамочное со-
глашение, и его гаранты одобрили рекомендации, вынесенные Комитетом по 
технической поддержке относительно выполнения решений Регионального 
надзорного механизма. 

61. И наконец, я выражаю моему Специальному посланнику и сотрудникам 
его канцелярии признательность за их неустанные усилия по обеспечению 
контроля и координации осуществления Рамочного соглашения о мире, без-
опасности и сотрудничестве в сложных условиях данного региона. Я призываю 
Совет Безопасности и международное сообщество продолжать оказывать по-
мощь подписавшим Рамочное соглашение государствам в их усилиях по вы-
полнению взятых ими обязательств. 

 


